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2 CENTESIMI

fredbrojba za Monarhija 
iznaća 4 K za 3 mjeseca.

Pajedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un singole 
namer* 2 cent.

Abonnement ftr die 
Menarchie viortelj&hri; 
4 IC, einzelne Nammer 

2 Heller.

OMNIBUS
Izlaz! u 11 ura prije podne osim nedjelje 

1 svetta svaki dan
Esce ogni giorno alle 11 ant eccetto 

nelle domeniche e feste.
Erscheint, ausser an Sonn- u. Feler- 
tagen, tàgllch um 11 Uhr Vormittag.

2 HELLER

Za uvrštenje objava u 
»Malom oglasniku« plaća 
se za svaku rieč 2 pare 
Najmanja pristojba 30 p

Perle inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kos«et 2 b.

Die niedrigste Taxe 30 li
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___ HRVATSKA STRANA.

Hrvati! Slaveni!
Privremeni odbor za organizaciju 

Slavena u gradu Puli javlja, da sa
stanak urečen za subotu, dne 17. 
tek. mj. u 8 sati na veder, neće se 
obđržavati u krčmi Margetić (via Mon- 
vidal 1).

Mjesto tamo,' bit će sastanak u 
„Sokolskoj dvorani" (Sala „ Apollo 
via Tradonico) isti dan i u isti sat.

Glavni predmet pogovora je:

Izborna reforma.
Na noge Slaveni ! Zahtjevajmo 

svoja prava!

Brzojavke.
Carevinsko vieće.

Beč, 15. — Medju podnescima nalazi 
se interpelacija zast. Kaftana i dr. na mi- 
stra željeznica, glede glasova o novim po
teškoćama za sagradjenje prorova Kara- 
vanka i Vukovo. — Medju spisima je ta- 
kođjer najavljeni predlog zast. Wolfa i dr. 
o posebnim prilikama u Galiciji. Nakon 
što je ministar za zemaljsku obranu od
govorio na nekoje interpelacije lokalne 
naravi, kuća nastavlja raspravu o izbornoj 
reformi. Govore zast. Kramaf, Abraha- 
movicz, Lecher i Ivćević. Buduća sjednica 
sutra.

Kriza u Ugarskoj.
Budimpešta, 15. — Službeni list ob

javljuje previšnje ručno pismo', kojim se 
predsjednik sudišta u Pančovi Ivan Vo- 
zary imenuje kraljevskim komesarom za 
grad Maros-Vasarhely.

Iz Srbije.
Beograd, 15. — Današnjoj sjednici 

skupštine prisustvovala je ciela opozicija 
i po tom je obstrukcija prestala. Ministar 
predsjednik Gruić razvija program vlade 
i zastupa potrebu odgode skupštine do 
22. aprila, pošto se misli, da će dotle 
biti dovršene rasprave o trgovačkim ugo
vorima.

Beograd, 15. — Delegati za pregovore 
trgovačkog ugovora sa Austro-Ugarskom 
otišli su danas poslie podne u Beč.

Razne viesti.
Pozor novinarima.
Jučer bijahu od mjestnog c. k. redar

stvenog povjereničtva pozvani svi ured
nici ovdješnjih novina, da podpišu izjavu 
kojom bivaju upozoreni, da nesmiju u 
svojim novinama javiti kretnje vojske, o 
utvrdama i drugim vojničkim operacijama 
u Austro-Ugarskoj, jer inače da će novine 
radi takovih viesti biti zaplienjene.

Predstava u Voloskom.
Glazbeno-dramatičko družtvo u Volo 

skom priredjuje u nedjelju dne 18. ožujka 
o. g. u velikoj dvorani »Narodnog Doma< 
svoju šestu predstavu »Umišljeni bolest- 
nik« (repriza) komedija u tri čina od I. K. 
Molićra, preveo I. Širola. Čin se đogadja 
u Parizu, Ulazne ciene: Loža i prva sje- 
daća mjesta K 2, druga sjeđaća mjesta 
K i-6o, stajanje 60 para. Početak točno 
u 8sati na večer. Iza prvoga i drugoga 
čina igrati će tamburaški klub.

Pitanje glagolice.
U poslednje doba nekako je zaspalo 

pitanje q glagolici. Sada javljaju nekoji 
listovi, da će Papa o Uskrsu izdati od
luku, kojom će-urediti pitanje o glago
lici. Bilo bi i doba. U maju bit će dvie

godine, što su hrvatski biskupi imali kon
ferenciju u Rimu glede uredjenja staro
slavenske Ijturgije u našim ci kvarna. Od 
tada Rim šuti, a Beč kaže, da se ne — 
pača.

Izvoz vina iz Poreča.
Mjeseca febrara o. g. ukrcano je u Po

reču na razne parobrode 3761'20 hekto
litara vina i to : za Trst 2290’60 hktl., 
za Pulu 832.80 hktl. i za Rieku 638 hktl. 
Prošle godine u istom mjesecu bilo je 
ukrcano 4080 hktl. vina i to za Trst 
2610-10, za Pulu 790-70, a Rieku 678-40 
hektolitara.

Nova srbska himna.
Donosimo novu srbsku himnu što ju 

ju usvojio srpski ministarski savjet, na 
osnovi stručnih referata. Pjesmu je ispje
vao pjesnik Aleksa Šantić u Mostaru :

Bože, na polja 
Zemlje ove 
Vaskrsa zlatnim suncem sjaj !
Pobedu, vence 
Slave nove 
Kralju i rodu srpskom daj I 
Verom otaca 
Što slobodu
Preliše krvlju, daruj nas!
Da nam u svetu 
I u rodu •
Ostane svetlih dela glas !
Ko šarna svetlost 
Dùge pune 
Što s neba goni crni mrak, 
Nek dragi kamen 
Srpske krune
Spasenja srpskog bude znak !
Nek beli orò 
Prene, sine, 
I nove slave dà nam plod:
S Avale plave 
Nek se vine — 
Jedinstvom svetim spase rod !

Natječaj za komponiranje ove himne je 
raspisan do 15. junija o. g. Prva nagrada 
iznosi 1000 dinara a druga 300 dinara. 
Konkurirati smiju uz srbske takodjer i 
drugi slavenski skladatelji.

Nered na parobrodima austro-ame- 
rikane.

»Narodni List« u Ntw-Yorku piše, da 
su američke oblasti zatvorile kapetana 
Silvija Kozulića, zapovjednika parobroda 
»Erny« društva Austro-Amerikane koje 
prevaža izseljenike iz Trsta u Ameriku. 
Zatvoren je usljed tužaba izseljenika radi 
nečistoće i nereda na parobrodima i radi 
vrlo slabe hrane. Kapetana pustili su na 
slobodu uz jamčevinu od 3000 dolara. 
Ovo je treći kapetan tog društva, što ga 
američke oblasti zatvaraju radi nereda 
na parobrodima. Svakako slaba prepo
ruka za društvo.

Englezki kralj ne dolazi u Dalma
ciju.

Splitsko »N. Jedinstvo« piše : Iz Beča 
dobismo u subotu, da ne vjerujemo vije
stima, da će u Dalmaciju doći englezki 
kralj. O tome se je naš dopisnik raspitao 
i piše nam, da ministarstvu nije ništa 
poznato, dakle kad nije njemu ne može 
biti ni namjesništvu u Zadru kako se 
javljalo, i ako je »Smotra« do duše mu
čala.

Ova vijest nas je, da rečemo svu istinu, 
iznenadila ; pa i ako smo uvjereni, da je 
naš dopisnik vrlo dobro izviješten iste 
večeri pisali smo u Dubrovnik, je li istina, 
što se takogjer javljalo, da su za kralja 
unajmljene prostorije u »Hotel Imperialu«? 
Jutros dobišmo odgovor, da ni to nije 
istina.

Dakle ? Sve su, reg bi, bile ćakule, jer 
kralj englezki ne dolazi u Dalmaciju, ba
rem što se znade do sada.

Širite i kupujte Omnibus

PARTE ITALIANA.

Telegrammi.
Il Consiglio dell’impero.

Vienna, 15. — Fra gli atti figura una 
interpelanza di Kaftan e altri al reggente 
il ministero delle ferrovie, a proposito 
delle voci di nuove difficoltà nella costru
zione delle gallerie delle. Caravanche e di 
Vukovò. — Fra gli atti vi è pure 1’ an
nunciata proposta di W°lf e altri circa la 
condizione particolare della Galizia.

Dopo che il ministro della difesa ri
spose ad alcune interpellanze del carattere 
locale, la camera riprende la discussione 
sulla riforma elettorale. Parlano i deputati 
Kramaf, Abramovicz, Lecher, e IvČević. 
Prossima seduta domani.

Lacerisi in Ungheria.
Budapest, 15. — Il giornale ufficiale 

pubblica l’autografo sovrano che nomina 
il presidente del tribunale di Pancsova, 
Giovanni Vozary, commissario regio della 
città di Maros-Vasarhely.

Dalla Serbia.
Belgrado, 15. — All’ odierna seduta 

della skupština intervenne l'intiera op
posizione e con ciò l’ostruzione è ces 
sata. Il presidente dei ministri Gruić svol
ge il programma del governo e difende 
la necessità dell' aggiornamento della 
skupština sino al 22 aprile, sino a che 
epoca, si crede, saranno terminate le trat
tative per il trattato commerciale colla 
Austria-Ungheria.

Belgrado, 15. — I delegati per le trat
tative del trattato commerciale coll’Au- 
stria-Ungheria oggi dopopranzo sono par
titi per Vienna.

L’onestà in politica.*)
L’altra sera in un comizio tenuto per 

iniziativa del partito socialista si trattò 
della riforma elettorale. Su per giù i vari 
oratori socialisti e quelli libertari dissero, 
che il progetto governativo sulla riforma 
elettorale non vale. Dissero che questo 
non è altro che un’offesa scagliata in 
faccia al proletariato. ,

La colpa di tanta ingiuria la accolla
rono all’onestà del presidente dei mini
stri Gautsch. Gautsch in combricola coi 
borghesi avrebbe giuocato un brutto tiro 
alle masse operaie. Gautsch — disse uno 
degli oratori — è un disonesto!

•) Questo articolo ci è pervenuto da persona 
estranea alla redazione.

Pučke zabave - nekad.
Zabave starog vijeka i one od danas : 

— kolike li razlike ! Rafinerija naših mo
dernih i »klasičnost« starih : — kakovih 
li protimba ! Pogledajmo bar jednu ova- 
kovu staru zabavicu, što ju je priredio 
rimski car Marko Aurei, i što je najveć- 
ma podraživala rimski puk : borbu gla
dijatora u amfiteatru. Svi veličanstveni 
ophodi, igre u kazalištu Pompejevu, pače 
i utrkivanja u cirkumaksimu bijahu samo 
kao neki uvod k svečanostima, što ih 
narod iščekivaše u kolosalnoj zgradi amfi
teatra.

Čim je stalo svitati, mogao si vidjeti 
sve ulice krcate narodom, koji u sveča
nom odijelu hrli k orijaškoj zgradi, da 
se naužije zabave ; što dalje prema jutru, 
to se ulice sve više i više napunjanju, i 
stiska postaje sve to veća. Svaki je na
stojao, da si nadje što zgodnije mjesto 
u odjelu, kamo pripadaše po svom sta
ležu. Arena se dupkom napuni, a 90.000 
gledalaca najvećom napetošću čeka, dok 
će zabava započeti.

Da je to bila u istinu ogromna zgrada 
pokazuje gore spomenuti broj gledalaca, 
a što je do danas od nje preostalo, nije 
nego okosnica, na kojoj ćeš moći teškom

Ma cosa crede mai quell; oratore, che 
— come mi pare — ha 1’ intenzione di 
venir una volta portato sulle spalle dei 
lavoratori al Parlamento di Vienna. — 
cosa crede forse che la politica deve 
assomigliare al giglio, simbolo d’inno
cenza e di virtù ? Crede forse egli che 
la politica s’inspiri ai nobili dettami di 
un cuore casto e puro, di un cuore che 
palpita soltanto pei più sublimi ideali ?

No, no, mio signore ! Mi perdonino i 
lettori, qui dovrei fare un confronto 
troppo triviale, ma — a parer mio — 
giusto della politica. Della politica del 
futuro non parlo. Mi attengo al suolo, 
su cui cammino. Non voglio svolazzare 
come pallone indiriggibile per l’aria. I 
castelli nel vuoto se li fabbrichino pure 
gli altri. Io mi baso sulla realtà delle 
cose e lascio ad altri il sognare un av
venire, nel quale saremo — o saranno 
— tutti perfetti, sicché non vi sarà bi 
sogno più di paragrafi.

L’uomo può essere buono e costu
mato quanto volete, ma quando agisce 
politicamente — ahi ! — è costretto an
che se non vuole, molte volte fare del 
torto a qualcuno. Se 1’ uomo politico si 
lascia trasportare nelle sue azioni da 
soverchi scrupoli di coscienza, dai pal
piti sublimi di un cuore nobile ed inge
nuo, allora per lui la è finita.

Abbiamo lasciato dire, e non tutto ciò 
che voleva l’articolista. Aggiungiamo però, 
che — secondo noi —, anche la politica 
deve essere informata a criteri sani e 
basata sulla morale, altrimenti gli effetti 
non ne possono essere buoni.

Noi siamo ben lontani dal difendere il 
barone de Gautsch contro quel socialista ; 
ma una cosa è certa, ed è la seguente : 
il governo cui sta a capo Gautsch ha 
presentato un disegno di legge che vuole 
il suffragio universale eguale, diretto e 
secreto. Sono precisamente i socialisti 
che hanno meno di tutti diritto di tac
ciare il ministro presidente di disonestà. 
E sia detto a lode del vero, da quanto 
si leggeva in questi giorni, gli oratori di 
altri partiti sostenevano, che il barone 
de Gautsch sia intimamente alleato .... 
coi socialisti nella questione della riforma 
elettorale. Come si fa dunque dargli del 
disonesto. Il compagno Adler difficilmente 
sarebbe d'accordo -con quella parola.

Notizie varie.
Esplosione a Vallelunga. Una grave 

disgrazia.
Jeri sera alle 47, gli operai giornalieri 

Giuseppe Sergo, Antonio Tongar, Martino 

mukom razabrati pojedine joj dijelove ; 
ali je ona ipak najveličajnija ruševina, što 
je danas svijet poznaje. Na najpovišenijem 
mjestu amfiteatra smješteni su momci, za
daćom, da cijelo gledalište drže ogrom
nim platnom pokriveno, kako bi narod 
bio zaštićen od sunčana žara.

U velikom broju ulaze senatori i vite
zovi na svoja odredjena mjesta; iz hrama 
božice Veste na foru stupa svečana po
vorka njezinih djevica, odjevenih u bijelim 
haljinama, te zapremaju svoja odlična 
mjesta.

Još se samo čeka na dolazak cara, koji 
će doskora unići u posebnu carsku ložu, 
urešenu bogatim sagovima i zlatnim de
koracijama. I doista, u toj najvećoj nape
tosti gledalaca dolazi car Marko Aurei u 
pratnji svoje supruge Faustine i ostalih 
članova carskoga doma. Odjeven je u 
bijelu, zlatom vezenu togu ; u ruci mu je 
žezlo, a čelo ovijenčano lovor-vljencen od 
zlata. Car na vidiku, a u narodu neopi
sivo klicanje; jedni mašu rubeima, drugi 
ga pozdravljaju veselim podcikivanjem ; 
pljeskanju i oduševljenju ni kraja ni konca, 
a ne prestaj.: još ni onda, kad već i sam 
car hoće da prijaznim mahanjem ruku 
ut-ša ote srdačne ovacije naroda rimskoga.

(Sliedi.)
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Oglasi se objavljuju u hrvatskom. talijanskom i njemačkom jeziku po posebnom cieniku. Za višekratna uvrštenja znatan popust, a sve se plaća unapried.

------ Butkovié,-Antonio.-Brenko, Gio\.anni_He i. --------------WfittflrbGriChi
kié ed altri ancora erano occupati tutti! 
nell'adattare dei proiettili di cannone en
tro cassette di legno (Viertelkisten).

I proiettili erano nel 'numero di 
circa due mila, tutti carichi, ’ della misura 
di 33 per 47 cm. Mentre Giovanni Hekié 
ed altri tre ancora erano affacendati nel 
mettere uno di questi proiettili in una 
delle cassette, ma questo non poteva pas
sarvi. Il Hekié prese un pezzo di legno 
e con questo volle allontanare la capsula 
(Zùnder) del proiettile che impediva a 
questo di passare nella cassetta. Non lo 
avesse mai fatto. Sotto i colpi del legno 
la capsula anziché uscire dal suo riposti
glio si accese ed il proiettile con grande 
frastuono esplose e volò per • 1’ aria in 
cento pezzi.

Al povero Hekié vennero quasi total
mente asportati due dita, l'indice ed il 
medio, della mano sinistra ed una scheg
gia andò a colpirlo alla parte destra della 
faccia vicino al naso producendogli una 
grave ferita.

Dopo che gli furono dati i primi soc
corsi, venne trasportato sulla nave »Bel
lona« al medico d’ispezione e da 11 me
diante lettiga all' ospedale di marina

des k. u. k. hydrograph. Arate» In Pola 

von Houle 1 Uhr frùh
•OLA Bart>!KHer8>&ad 08*1

Tenderafur Celsius 4- 6*8
>Vlod ESE 1

- — Bovrfllknng 3
Seagaog (0—61 1
IWenmenge 0 0 nini

>'HEH:Barometcrstand 68 4
Temperatur Celsio« 4-1’4
Wind SE 3
Bewòlkung 4
Saegang (0—4) 2
Regennienz** 0 min

Vlastnik i izdavač : Tiskara U6DUA t òr 
Odgovorni urednik: L A'ueàk

Il Hekié è da S. Pietro 
29 anni, abita da tre anni 
celibe.

Il commandante della
Sua Eccellenza il conte

in Selve, ha 
a Pola ed è

Marina.
Montecuccoh

arrivò ieri a Pola e s'inbarcò sul »Peli
kan«. La prima visita ufficiosa toccò le 
navi »Erzherzog Karl« e »Lacroma«.

■ -iDal teatro.
La terza rappresentazione della »Tosca« 

riuscì sotto ogni aspetto. Il teatro era 
affollato. Questa sera riposo.

L’avanzamento degli impiegati po
stali di manipolazione.

La regolazione delle condizioni di a- 
vanzamento degl’ impiegati postali di ma
nipolazione è una parte importante di 
azione entro l’ampio programma, esposto 
da S. E. il dirigente del Ministero del 
commercio conte Auersperg e tendente a 
migliorare la situazione del personale 
delle poste e dei telegrafi.

A quanto riferisce la »Wiener Zeitung«, 
sono compiuti i lavori preliminari relativi 
agl’impiegati postali di manipolazione 

' della VII e Vili classe di rango, di guisa 
che fu già eseguito un piano di aumento 
di posti per tutti i distretti direzionali, 
per la cui attuazione è pre isto un pe
riodo di io anni.

Mentre al presente il totale dei posti 
della VII classe è di 41 e della Vili 
classe di 513, per la fine del 1909 vi sarà 
un aumento a 55 per i primi ed a 650'i 
secondi, cioè, un aumento complessivo 
di 151 posti, in media del .30 per cento. 
Questi miglioramenti di Stato saranno 
ripartiti in giusta proporzione negli anni 
dal 1906 al 1909, in guisa che circa la 
quarta parte di essa sarà praticamente 
attuata ancora nel corso di quest’ anno.

Da parte del Ministero del commercio 
sono state prese le disposizioni necessa
rie perrendere possibili gli avanzamenti 
risultanti per l’anno corrente. Un tale 
aumenti di posti, com’è facile a com
prendere, nelle due classi superiori non 
sarà senza efficace influsso per l’avanza
mento conseguente dalla IX classe alla 
Vili.' Inoltre sono già avviate le pratiche 
allo scopo di migliorare lo stato anche 
delle classi di rango inferiori, affine di 
esaudire i desideri del personale postale 
di ' manipolazione.

La .Siidbahn* e la seconda con
giunzione con Trieste.

Scrive l’»Oesterr. ung. Eisenbahblatt1«, 
che prossimamente seguirà la conclusione 
definitiva della convenzione fra la »Sud- 
bahn« e le Ferrovie austr. dello Stato1 
per la ripartizione del traffico con Trieste 
e ciò a mezzo dello scambio delle ri
spettive lettere di chiusa approvate dal 
ministero delle ferrovie. In forma di 
contratto poi verranno conclusi ed atti
vati il contratto di pedaggio per il tratto 
Innsbruck-Worgl e la convenzione sup
pletoria relativa all’accordo circa il traf
fico di commissione a Trieste nonché la 
regolazione delle questioni di piazza di 
Trieste. Per quanto riguarda le nuove 
tariffe, queste stanno compilandosi da 
una commissione di impiegati, che siede 
da parecchie settimane.

Notiziario d’affari.
nali oglasnik 4itiv Anzeiger

ZU VERMI ETEX: Eine Wohnung samt 
Zubehbr in der kieinen Villa Toscana. 
Nàheres bei der Administration des Blattes. 
MOBIGLIE diverse da vendere causa 
trasloco. Per informazioni rivolgersi da 
F. Barbalié, Via Circonvallazione 35, pia 
nolerra.
ÌT AFFITTARE UN QUARTIÈRE di 3 
stanze e cucina in via Siana N.o 3, I p. 
POKUĆTVO pi odaje se radi preselj rja, 
pobliže kod F. Barbaliéa. Via Circonval
lazione 35, prizemno.
CASSONI di divi rse giandezze vendonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi all’ am
ministrazione dell’>Omnibus«.

Tražim

— dobru kućanicu----- = 
od 45 do 50 godina 

sa poznavanjem kojeg slavenskog jezika. 
Ponude prima obiinsko županstvo u Peraju.

Ceduljice

sv.;ispovje(l.i pričest 
izradjuje 

NARODNA TISKARA 
Laginja i drug. — PULA 

Via Giulia, 1.

Jeftino i brzo.

Islriv Mitapsseiisc^

Narodna Tiskara i Knjigovežnica

LAG INJA ; i - drug
prije J; Krmfmtić i drug.

Via Giulia br. 1. - PULA - Via Giulia br. 1.
PREPORUČA SE ZA:

TISKARSKE, KNJI- „.sama izradjuje
I GOVEŽKE, GALAN- 

II TERIJSKE RADNJE rr
PEČATE

J IMADE U ZALIHTTTSKANICE I KNJIGE ZA P. N.
OBĆ1NE, CRKVE, ŠKOLE, = , TRGOV AČKE KNJIGE, .R1SAN- 
ODVJETNJKE, POSL'JILNICE I _ KE ZA. ŠKOLE, ..PISARSKE I 
KONSL'MNA DRUŠTVA ------ RISARSKE POTREBŠTINE =

PRODAJA PAPIRA NAIMALO I .VELIKO.

*3
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Istarska Posujilnica. u Puli
Prima zadrugare, di'°" jed'”'il
Prima novac na štednju od svakoga, “ek0 P,X od 

istoga 4'/,"',. kamata .disto bez ikakvog odbitka.
■Vraća na štednjn uložene.iznose 't

aose Jo 400 K 1’ oikaz >d ■< -lana, izno-.i" <1» 1000 K uz odka^ od' 
14 Ima a taku i veće iznose ako se nije' kod »loženja suglasno 
ustanovio veći ili manji rok za odkaz.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, 
i to na hipoteku ili na mjenice i zadužnice iMtagaranciju 

Uredovni sati.svaki dan
osim jul;> 1 augusta uije«eca ed M—12 prije podne.

..ice.«».» ' blagajna nalazi se u Clivo S. Stefano br. 9, llrnztVenfl pI^uTUa {.„jze]rillao ftsnOi gdje se dobivaju pobliže
.'tnlbnnucijp Ravnateljstvo.

.„jlS M I L I T À R D R U C K S O R T E Ni

---------------------POLA------------------------
bat stets am Lager Istriana und dalma- 

1 tlner Weine bester Qualitat.
Jstrianer rot und weies

1 Weine von .... . . :. 
Koter iTerranowein l.iQua- 

litat..........................
Muskatelier weiss . . . : j 
Mus>at dessert hochfein . i
Lissaner Vugava . . 
Datm. Blntwein . .

Opollo....................  
» hochfein . . .

Alle Preise verstehen

36 •bis 40 «

1

findet man in der g= . .
Buchdruckerei LAGINJA & Cle Rormafs J. Krmpotié & Ci»

44
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100
70
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60 »
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sich per 100 Liter
franco POLA. Weinproben -werden aufVet- 
langen in die Wohnung gestellt. Bestd- 
lungen konnen miindlicb in Komptoir 
Clivo S. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefoniseli (Tel. Nr. 26.) erfolger 

und -werden sofort ausgefuhrt (

u. korist družbe &v. Girila i Metoda 
dobivaju se u 

tiskari bagipja i drcig. u 'ptili
prije (J.' Krmpotić i dr.) 

uz cienu od 2 do IO para.

: MARIA MARĐEŠ1Ć
Weiagrosshandlnng. & Export

1STR1EN

-■ Lielerantin des durchlauchtigsten Eiirsten Ernst Prinz zu Windisch 
gràtz, lohann Prinz ZU Lichtenstein und.anderer.hoher Persònlichkeiten.

USSÀNEB IN5ELWEINE:
Weiss'Vpìd Maraschini»«naturstìKs ... !

■“4$ I „ % Wugava I.
„ II. .

i Roti)-W^in Zarać (besonuers empfehlend |
I ftìr Rekonvaleszenten)

:!■

Rotb-WemnPo8pHj0 (Speziali!#!)

, Opollo (Blut-Weiu) I (HochleirA

,1 Apollo Il (Foia)

I

ŠIR1E1:KUPUJTE „OMNIBUS'. DIFFONDETEL’„OMNIBUS'


